
OGNI MÊS SI FÂS LA LUNE, 
OGNI DÌ SI IMPARE UNE

IL LUNARI



JO TI AI FAT
E JO TI DISFI!



1 S Prin dal An  

2 D 
a

3 L 

4 M 

5 M 

6 J Pasche Tafanie  

7 V 

8 S 

9 D 
b

10 L 

11 M 

12 M 

13 J 

14 V 

15 S 

16 D 

17 L 

18 M 
c

19 M 

20 J 

21 V 

22 S 

23 D 

24 L  

25 M 
d

26 M 

27 J Zornade de Memorie  

28 V 

29 S 

30 D 

31 L 

ZENÂR 2022



SE IL SIGNÔR  AL 
MANDE IL FRUT

AL MANDE ANCJE 
IL PAGNUT 



1 M 
a

2 M 

3 J 

4 V 

5 S 

6 D 

7 L 

8 M 
b

9 M 

10 J  Zornade dal Ricuart   

11 V 

12 S 

13 D 

14 L  Fieste dai Inamorâts  
15 M 

16 M 
c

17 J  

18 V 

19 S 

20 D 

21 L Zornade internazionâl de Lenghe Mari 

22 M 

23 M 
d

24 J 

25 V 

26 S 

27 D Zornade Furlane dai Dirits  

28 L 

FEVRÂR 2022



LÂ A CIRÎ GNOT 



1 M 

2 M  La Cinise  
a

3 J 

4 V 

5 S 

6 D 

7 L 

8 M  Fieste de Femine  

9 M 

10 J 
b

11 V 

12 S 

13 D 

14 L 

15 M 

16 M 

17 J 

18 V 
c

19 S  Fieste dal Papà  

20 D 

21 L  Zornade mondiâl de Poesie  

22 M 

23 M 

24 J 

25 V 
d

26 S 

27 D Ore legâl   

28 L 

29 M 

30 M 

31 J 

MARÇ 2022



NO STA A CONTÂ  
LA STORIE DAL ORS 



1 V 
a

2 S 

3 D Fieste de Patrie dal Friûl  

4 L 

5 M 

6 M 

7 J 

8 V 

9 S 
b

10 D  Domenie Ulive  

11 L 

12 M 

13 M 

14 J 

15 V 

16 S 
c

17 D  Pasche Maiôr  

18 L  Lunis di Pasche  

19 M 

20 M 

21 J 

22 V  Zornade de Tiere  

23 S 
d

24 D 

25 L  Fieste de Liberazion  

26 M 

27 M 

28 J 

29 V 

30 S 
a

AVRÎL 2022



MIÔR  POLENTE 
CENCE NUIE 

CHE NUIE CENCE 
POLENTE 



1 D  Fieste dal Lavôr  

2 L 

3 M 

4 M   

5 J 

6 V 

7 S 

8 D  Fieste de Mame   

9 L 
b

10 M 

11 M 

12 J   

13 V 

14 S 

15 D 

16 L 
c

17 M 

18 M 

19 J 

20 V 

21 S  Zornade mondiâl de Diversitât Culturâl 

22 D 
d

23 L 

24 M 

25 M 

26 J 

27 V 

28 S 

29 D 

30 L 
a

31 M 

MAI 2022



E DAI CHE  
AL È UN CLAP!



1 M 

2 J  Fieste de Republiche Taliane  

3 V 

4 S 

5 D 

6 L 

7 M 
b

8 M 

9 J 

10 V 

11 S 

12 D 

13 L 

14 M  Zornade mondiâl dai Donadôrs di Sanc   c

15 M 

16 J 

17 V 

18 S 

19 D 

20 L 

21 M 
d

22 M 

23 J 

24 V 

25 S 

26 D 

27 L 

28 M 

29 M 
a

30 J 

JUGN 2022



NO TU SÊS FARINE 
DI FÂ OSTIIS!



1 V 

2 S 

3 D 

4 L 

5 M 

6 M 

7 J 
b

8 V 

9 S 

10 D 

11 L 

12 M  Sants Ramacul e Fortunât  

13 M 
c

14 J 

15 V 

16 S 

17 D 

18 L 

19 M 

20 M 
d

21 J 

22 V 

23 S 

24 D 

25 L 

26 M 

27 M 

28 J 
a

29 V 

30 S  Zornade mondiâl de Amicizie  

31 D 

LUI 2022



FATE LA VORE
TOSADE LA PIORE



1 L 

2 M 

3 M 

4 J 

5 V 
b

6 S 

7 D 

8 L 

9 M 

10 M 

11 J 

12 V 
c

13 S 

14 D 

15 L  Madone di Avost  

16 M 

17 M 

18 J 

19 V 
d

20 S 

21 D 

22 L 

23 M 

24 M 

25 J 

26 V 

27 S 
a

28 D 

29 L 

30 M 

31 M  Zornade internazionâl de Solidarietât 

AVOST 2022



TU SÊS PROPIT 
UN STICEBORIS!



1 J 

2 V 

3 S 
b

4 D 

5 L 

6 M 

7 M 

8 J 

9 V 

10 S 
c

11 D 

12 L 

13 M 

14 M 

15 J  Zornade mondiâl de Democrazie  

16 V 

17 S 
d

18 D 

19 L 

20 M 

21 M  Zornade internazionâl de Pâs  

22 J 

23 V 

24 S 

25 D 
a

26 L  Zornade europeane des Lenghis  

27 M 

28 M 

29 J 

30 V 

SETEMBAR 2022



VA SUL MUS!



1 S 

2 D 

3 L 
b

4 M 

5 M  Zornade mondiâl dai Insegnants  

6 J 

7 V 

8 S 

9 D 
c

10 L 

11 M 

12 M 

13 J 

14 V 

15 S 

16 D  Zornade mondiâl de Alimentazion   

17 L 
d

18 M 

19 M 

20 J 

21 V 

22 S 

23 D 

24 L 

25 M 
a

26 M 

27 J 

28 V 

29 S 

30 D  Ore solâr   

31 L   

OTUBAR 2022



TIRÂ A CIMENT



1 M  I Sants  
b

2 M 

3 J 

4 V 

5 S 

6 D 

7 L 

8 M 
c

9 M 

10 J 

11 V 

12 S 

13 D 

14 L 

15 M 

16 M  Zornade mondiâl de Tolerance  
d

17 J 

18 V 

19 S 

20 D  Zornade mondiâl des Frutis e dai Fruts   

21 L 

22 M 

23 M 
a

24 J 

25 V  Zornade cuintri de Violence su lis Feminis 

26 S 

27 D  Prime di Avent  

28 L 

29 M 

30 M 
b

NOVEMBAR 2022



A PASCHE E A NADÂL…
AL SCREE  

OGNI BASOÂL



1 J 

2 V 

3 S 

4 D 

5 L 

6 M Sant Nicolau  

7 M 

8 J  Fieste de Madone  c

9 V 

10 S  Zornade mondiâl dai Dirits dal Om  

11 D 

12 L 

13 M  Sante Luzie  

14 M 

15 J 

16 V 
d

17 S 

18 D 

19 L 

20 M 

21 M 

22 J 

23 V 
a

24 S 

25 D  Nadâl  

26 L  Sant Stiefin  

27 M 

28 M 

29 J 

30 V 
b

31 S  Ultin dal An  

DICEMBAR 2022



CREDITS: Coordenament par cure de ARLeF - Agjenzie Regjonâl pe Lenghe Furlane / Concept, impagjinazion e grafiche par cure di Anthes - Udin / Stampe par cure di Litostil - Feagne

ARLeF - Agjenzie Regjonâl pe Lenghe Furlane
vie Prefettura, 13 - 33100 Udin
Tel. 0432 555812 - arlef@regione.fvg.it  
Pec arlef@certgov.fvg.it 

01 Almancul une volte te vite, cuant che to fi  
ti à fat inrabiâ, tu i varâs sigûr dit: 

JO TI AI FAT E JO TI DISFI!
02 Si cjatarà simpri la maniere par fâ cressi ben 
une gnove vite che e rive in famee, parcè che 

SE IL SIGNÔR AL MANDE IL FRUT, 
AL MANDE ANCJE IL PAGNUT.
03 Une persone che si compliche la vite 
dibant cuant che la soluzion e je clare, e va a 

CIRÎ GNOT.
04 Cuant che un al dîs bausiis o te conte plui 
grande di cemût che e je in realtât, tu rispuint cussì: 

NO STA A CONTÂ LA STORIE DAL ORS.
05 Se tu sês une persone che e viôt simpri 
il positîf tes robis, tu sarâs dacuardi intal dî 
che al è 

MIÔR POLENTE CENCE NUIE 
CHE NUIE CENCE POLENTE.
06 Al è ce che ti ven di pensâ cuant che 
cualchidun nol capìs ce che tu sês daûr a spiegâi:

E DAI CHE AL È UN CLAP! 

07 Se tu âs a ce fâ cun cualchidun che si 
compuarte in maniere no tant benevule,  
alore – ancje scherçant – tu i disis: 

NO TU SÊS FARINE DI FÂ OSTIIS!
08 Cuant che tu sês rivât da pît di une vore che ti 
leve fûr dai voi, alore tu puedis ben dî: 

FATE LA VORE, TOSADE LA PIORE.
09 Cuant che no tu ti fasis i tiei fats e invezit 
di tasê tu tiris sù ducj, 

TU SÊS PROPIT UN STICEBORIS!
10 Par mandâ in chel paîs cualchidun, cence 
jessi masse volgâr, tu puedis dîi: 

VA SUL MUS!
11 Se tu sês mestri tal fâ ingnervosî o tal cjoli vie 
la int, tu savarâs sigûr cemût 

TIRÂ A CIMENT.
12 Al è facil jessi elegants tai dîs des fiestis 
grandis: si sa che 

A PASCHE E A NADÂL...  
AL SCREE OGNI BASOÂL.

@AgjenzieARLeF @Agjenzie_Arlef @agjenziearlef Agjenzie Arlef

UN AN CU LIS DETULIS 
Se us plasin lis detulis par furlan e lis doprais 
te vite di ogni dì, ta chest lunari o cjatais 
chês che us son plasudis di plui su lis nestris 
pagjinis social tal ultin an: continuait a stânus 
daûr par scuvierzint tantis altris!

La ARLeF - Agjenzie Regjonâl pe Lenghe Furlane e je 
l’ent strumentâl de Regjon Autonome Friûl - Vignesie 
Julie che al coordene lis ativitâts di tutele e di promozion 
de lenghe furlane. La Agjenzie e promôf la presince e 
l’ûs de lenghe furlane in ducj i setôrs de vite moderne, 
tant che la scuele, la famee, i mieçs di comunicazion, lis 
gnovis tecnologjiis, la aministrazion publiche, la ricercje, 
la culture, lis arts e il mont dal lavôr.

Cognossêso altris mûts di dî par furlan? 
Mandaitnusai a arlef@regione.fvg.it e ju 
publicarìn sui canâi ARLeF vie pal 2022!

www.arlef.it


